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WARNING!
«  This product should only be used in environments with ambient
temperatures between 5°C (41°F) and 35°C (95°F).

- The power adapter may become warm to hot while in use. Do not cover
the adapter and keep it away from your body while it is connected to a
power source.

HDMI 2.0 standard
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45
USB 3.1 Gen1 (Type-A)*

*There are 4 USB 3.1 Gen 1 ports with maximum output
of 15W.

SD card slot (supports SDXC up to 2TB, Class 10)
/O Port 3.5mm combo (Headphone and S/PDIF out)

3.5mm microphone

Type-C power (for charging)

USB 3.0 Micro-B (PC input)

DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (output)

@ Dimensions 176.3mm x 106mm x 87.8mm (L x W x H) @
Weight 4009
LED Aura sync support
Operation

mode button Switches between the PC and ROG phone display

Fan Fan x1
Input rating 12V/2.5A

Docking connector

®
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Aura Sync

Fan inside
Operation mode button
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HDMI Gigabit I_|

Micin port LANRJ45 USBType-A
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S/PDIF port
(Headphone port) DisplayPort USB Type-C port
(output) (for charging)

DisplayPort(PC input) SD card slot

USB 3.0 Micro-B port
(PCinput)
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To use your ROG phone’s power cable and adapter to connect the dock to
a power outlet:

1.

Connect the USB Type-C connector into the power adapter’s USB Type-C
port.

Connect the other end of the USB cable to your Mobile Desktop Dock’s
USB Type-C port.

Plug the power adapter into a wall socket.

NOTE: The input voltage range between the wall outlet and this adapter is AC
100V - 240V. The output voltage of the USB Type-C cable is 12V/2.5A.

Ensure that your Mobile Desktop Dock has been connected to a power
outlet using your ROG phone’s power cable and adapter.

Place your Mobile Desktop Dock on a flat and stable surface.

®
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3. Locate the side mount connector on the left side of your ROG phone.

Side mount connector

4. Align the side mount connector on your ROG phone with the docking
connector on the Mobile Desktop Dock.

5. Gently push down your ROG phone until its side mount connector fully
goes into the docking connector on the Mobile Desktop Dock.
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1. Connect the DisplayPort and USB Micro-B cable from your PC to the
Dock.

DisplayPort USB Micro-B

i
S | [
‘

2. Useadisplay cable to connect your monitor to the DisplayPort/HDMI
port at the rear side of the dock.

NOTE: It is recommended that you use an HDMI cable with strong anti-EMI
@ ability to avoid affecting your Wi-Fi connection and mobile communications. @

3. Connect your keyboard and mouse to the dock’s USB Type-A ports.

DisplayPort or HDMI

=
4. Connect the dock to a power outlet.

Press the operation mode button on the front side of the dock to switch
between your PC and ROG phone.

®
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VAROVANI!

«  Tento vyrobek Ize pouzivat pouze v prostiedi s okolni teplotou mezi 5 °C

a35°C.

«  Napajeci adaptér se pfi pouzivani zahfiva. Adaptér nezakryvejte a kdyz je

pripojen k elektrické zasuvce, udrzujte jej v bezpecné vzdalenosti od téla.

Portv/v

Rozméry
Hmotnost
LED
Piepinac
provoznich
rezima

Ventilator

Vstupni pfikon

Standard HDMI 2.0
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45

USB 3.1 1. generace (typ A)*

*Obsahuje 4 USB porty 3.1 Gen 1 s maximalnim
vystupnim vykonem 15 W.

Slot na kartu SD (podporuje SDXC az do 2 TB, tfidy 10)
3,5mm kombi (vystup pro sluchatka a S/PDIF)
3,5mm mikrofon

Napéjeni typ C (pro nabijent)

USB 3.0 Micro-B (vstup PC)

DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (vystupu)

176.3mm x 106mm x 87.8mm (D x $x V)

4009

Podpora synchronizace Aura

Prepina mezi zobrazenim PC a zobrazenim telefonu
ROG

1 x Ventilator

12V/2.5A

Q14747-1_Mobile_Desktop_Dock_UM_163x83mm_V2.indb 18
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Ventilator uvniti

Prepina¢ provoznich rezimi

I I
Port Port

CiTTyee
I_|

Synchronizace Aura

Vstup HDMI | Gigabit :’°")\’ uss
mikrofonu LANRJ45 P
Port S/PDIF
(port pro pfipojeni . Porty USB typ-C
sluchatek) D|§playPort (pro nabijeni)
(vystupu)

DisplayPort(vstup PC) Slot na kartu SD

Port USB 3.0 Micro B
(vstup PC)

®
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Pokyny pro pfipojeni napaj
mobilni stolni dokovaci stanici:

1.
2.

20

® |

iho kabelu a adaptéru telefonu ROG k
USB typ C konektor propojte s USB typ C portem napajeciho adaptéru.

Pfipojte druhy konec kabelu USB k portu USB typ C mobilni stolni
dokovaci stanici.

Pripojte napajeci adaptér k elektrické zasuvce.

POZNAMKY: Rozmezi vstupniho napéti tohoto napajeciho adaptéru je 100 -
240 Vstf. Vystupni napéti kabelu USB Type-C je 12V/2.5A.

Zkontrolujte, zda je vase mobilni stolni dokovaci stanice pfipojena k
elektrické zasuvce pomoci napajeciho kabelu a adaptéru telefonu ROG.

Umistéte mobilni stolni dokovaci stanici na rovné a stabilni misto.

®
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3. Vyhledejte postranni pfipojovaci konektor na levé strané telefonu ROG.

Postranni pfipojovaci konektor

4. Zorientujte postranni pfipojovaci konektor na vasem telefonu ROG s
dokovacim konektorem na mobilni stolni dokovaci stanici.

5. Opatrné zatlacte telefon ROG dolU tak, aby se jeho postranni pfipojovaci
konektor zcela zasunul do dokovaciho konektoru na mobilni stolni
dokovaci stanici.

21
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Propojte sv(ij pocitac a dokovaci stanici kabelem DisplayPort a kabelem
USB Micro-B.

DisplayPort USB Micro-B
5
S Jo ]

Pomoci zobrazovaciho kabelu pfipojte vas monitor k portu DisplayPort/
HDMI na zadni strané dokovaci stanice.

POZNAMKA: Doporu¢ujeme pouzit kabel HDMI se silnou schopnosti anti-EMI,
abyste se vyhnuli ruseni vaseho pfipojeni Wi-Fi a mobilnich komunikaci.

Pfipojte svoji klavesnici a mys k portlim USB typ A dokovaci stanice.

USB Type-A

0

Pripojte dokovaci stanici k elektrické zasuvce.

DisplayPort or HDMI

e

Stisknutim prepinace provoznich rezim(i na pfedni strané dokovaci
stanice mizete pfepinat mezi svym PC a telefonem ROG.

®
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ADVARSEL!

«  Dette produkt mé kun bruges i temperaturomgivelser pa mellem 5°C og

35°C.

«  Stremadapteren kan blive meget varm under brug. Adapteren ma ikke
tildeekkes, og den skal holdes veek fra kroppen, nér den er forbundet til

en strgmkilde.

1/0-port

mal
Vagt
LED

Funktionsknap

HDMI 2.0 standard
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45

USB 3.1 Gen1 (Type-A)*

*Der er 4 USB 3.1 Gen 1-porte med maks.
udgangseffekt pa 15 W.

Stik til SD-kort ( Understatter SDXC up til 2
TB, klasse 10)

3,5 mm kombostik (hovedtelefonstik og S/
PDIF-udgang)

3,5 mm mikrofon

Stremforsyning fra Type-C (til opladning)
USB 3.0 Micro-B (PC-indgang)
DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (udgang)

176.3mm x 106mm x 87.8mm (L x B x H)
4009

Understgottelse af Aura Sync

Skifter mellem PC og ROG-telefonens skarm

Ventilator 1 x Ventilator
Nominel indgangseffekt 12V/2.5A
| —
1 =) 1
=2
Docking-stik

Q14747-1_Mobile_Desktop_Dock_UM_163x83mm_V2.indb 23
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Indbygget ventilator Aura Sync

Funktionsknap

1 %. [ [ =
HDMI Gigabit

Mikrofonstik port LANRJ45- USBType-A-
@ port porte
S/PDIF-port

(hovedtelefonstik)

USB Type-C porte

DisplayPort
ISprayt or (til opladning)

(udgang)

DisplayPort 1.3 (PC-
indgang)

Stik til SD-kort

USB 3.0 Micro-B-port
(PC-indgang)

24
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Sadan forbindes stramkablet fra ROG-telef og adapteren til din
mobil-skrivebordsdock:
1. Forbind USB Type-C-stikket til USB Type-C-porten pa stremadapteren.

2. Forbind den anden ende af USB-kablet til USB Type-C-porten pa din
mobil-skrivebordsdock.

3. Slut stramadapteren til en stikkontakt.

BEMARK: Indgangsspaendingen mellem stikkontakten og denne adapter
reekker fra AC 100V - 240V. Udgangsspaendingen af USB type C-kablet er

12V/2.5A.

1. Serg for, at din mobil-skrivebordsdock er forbundet til en stikkontakt
med stremkablet og adapteren til din ROG-telefon.

2. Stil din mobil-skrivebordsdock pa en flad og stabil overflade.

25
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3. Find stikket pa venstre side af din ROG-telefon.

Sidestik

4. Hold stikket pa siden af din ROG-telefon mod stikket pa din mobil-
skrivebordsdock.

5. Trykforsigtigt din ROG-telefon ned indtil stikket pa siden tilsluttes docking-
stikket pa din mobil-skrivebordsdock.

26
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1. Forbind DisplayPort og USB Micro-B-kablet fra din pc til docken.

DisplayPort USB Micro-B

i
S | [
‘

2. Brug et skeermkabel til, at forbinde din skeerm til DisplayPort/HDMI-
porten bag pa docken.

BEMZARK: Det anbefales, at bruge et HDMI-kabel med staeke anti-EMI-
@ egenskaber, sa din Wi-Fi-forbindelse og mobilkommunikation ikke pavirkes. @

3. Forbind dit tastatur og mus til dockens USB Type-A-porte.

DisplayPort or HDMI USB Type-A

B30

4. Forbind docken til en stikkontakt.

5. Tryk pa funktionsknappen pa forsiden af docken, for at skifte mellem din
PC og ROG-t

===

27
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WAARSCHUWING

Dit product mag alleen worden gebruikt in omgevingen met
omgevingstemperaturen tussen 5°C (41°F) en 35°C (95°F).

«  De voedingsadapter kan warm tot heet worden tijdens het gebruik. Dek

de adapter niet af en houd deze uit de buurt van uw lichaam terwijl deze

is aangesloten op een voedingsbron.

1/0-poort

@ Afmetingen

Gewicht
LED

Knop
bewerkingsmodus

Ventilator

Ingangsvermogen

HDMI 2.0-standaard
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45

USB 3.1 Gen1 (Type-A)*
*Er zijn 4 USB 3.1 Gen 1-poorten met een maximale
uitgang van 15W.

SD card slot (Ondersteunt SDXC tot 2TB, Klasse 10)
3,5 mm combo (hoofdtelefoon en S/PDIF-uitgang)
3,5 mm microfoon

Type-C voeding (voor opladen)

USB 3.0 Micro-B (PC-ingang)

DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (uitgang)

176.3mm x 106mm x 87.8mm (L x B x H)

400g

Ondersteuning Aura-synchronisatie
Schakelt tussen de PC- en ROG-telefoonweergave

1 x ventilator
12V/2.5A

28
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Ventilator Aurasynchronisatie

d

Knop bewerkii

(7T

[=E
HDMI- | Gigabit

Microfooningang poort LANRJa5- USBType-A
@ poort poorten
S/PDIF-poort

(hoofdtelefoonpoort)

DisplayPort
(uitgang)

SD-kaartsleuf

DisplayPort (PC-
ingang)

USB 3.0 micro-B-poort
(PC-ingang)

®
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Om de voedingskabel en adapter van uw ROG-telefoon aan te sluiten op
het mobiele desktopdock:

1. Sluit de USB Type-C-aansluiting aan op de USB Type-C-poort van de
voedingsadapter.

2. Sluit het andere uiteinde van de USB-kabel aan op de USB Type-C-poort
van uw mobiele desktopdock.

3. Sluit de voedingsadapter aan op een stopcontact.

OPMERKING: Het bereik van de ingangsspanning tussen het stopcontact
en deze adapter is AC 100V - 240V. De uitgangsspanning van de USB Type
C-kabelis 12V/2.5A.

1. Controleer of uw mobiel desktopdock aangesloten is op een
voedingsuitgang via de voedingskabel en adapter van uw ROG-telefoon.

2. Plaats uw mobiel desktopdock op een plat en stabiel oppervlak.

30
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3. Zoek de zijmontageconnector aan de linkerzijde van uw ROG-telefoon.

Zijmontageconnector

4. Lijn de zijmontageconnector op uw ROG-telefoon uit op de
dockingconnector van het mobiele desktopdock.

5. Duw uw ROG-telefoon voorzichtig omlaag tot de zijmontageconnector
volledig in de dockingconnector op het mobiele desktopdock gaat.

31
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1. Sluit de DisplayPort en USB Micro-B-kabel aan van uw pc naar het dock.

DisplayPort USB Micro-B

2. Gebruik een beeldschermkabel om uw monitor aan te sluiten op de

DisplayPort/HDMI-poort op de achterzijde van het dock.

OPMERKING: Het is aanbevolen een HDMI-kabel met krachtige anti-EMI-
@ capaciteit te gebruiken om te vermijden dat uw wifi-verbinding en mobiele @

communicaties worden beinvloed.

3. Sluit uw toetsenbord en muis aan op de USB Type-A-poorten van het
dock.

USB Type-A

0

DisplayPort or HDMI

h

4. Sluit het dock aan op een stopcontact.

5. Druk op de knop van de bedrijfsmodus op de voorzijde van het dock om

te schakelen tussen uw PC- en ROG-telefoon.

32
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AVERTISSEMENT!

. Ce produit doit étre utilisé dans un environnement dont la température ambiante
est comprise entre 5°C (41°F) et 35°C (95°F).
L'adaptateur secteur peut atteindre une température élevée lors de son
utilisation. Ne couvrez pas I'adaptateur et tenez-le éloigné de vous lorsque celui-
ci est branché a une source d'alimentation.

HDMI 2.0 standard

Réseau local (LAN) Gigabit (RJ-45) 10/100/1000Mb/s

USB 3.1 Gen 1 (Type-A)*

*Il'y a4 ports USB 3.1 Gen 1 avec une sortie maximale de 15W.

Interfaces de Slot pour carte SD (compatible SDXC jusqu'a 2To, classe 10)
cor,pexion Port combiné 3,5 mm (Casque et sortie S/PDIF)
arrieres Microphone 3,5mm

Alimentation Type-C (pour chargement)
USB 3.0 micro-B (entrée ordinateur)
DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (sortie)

Dimensions 176,3mm x 106mm x 87,8mm (L x | x H)
Poids 4009
Voyant Compatibilité Aura sync
Bouton de
mode de Bascule entre I'écran de l'ordinateur et celui du téléphone ROG
@ fonctionnement @
Ventilateur Ventilateur x1
Tension
d'entrée 12V/2.5A
nominale

Connecteur dock
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Ventilateur Aura Sync

intérieur

Bouton de mode de
fonctionnement

FiTTres-

Port Port
Entrée HDMI réseau .I;orts_:SB
@ micro local (LAN) ype:
Port S/PDIF Sigabit
(Portcasque) po .+ Port USB Type-C
DisplayPort (pour chargement)
(sortie)

Port DisplayPort
(entrée ordinateur)

Slot pour carte SD

Port USB 3.0 micro-B
(entrée ordinateur)
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Pour connecter le cable d'ali ion et l'adap de votre téléphone ROG a

une prise électrique :

1. Branchez le connecteur USB Type-C sur le port USB Type-C de I'adaptateur
secteur.

2. Reliezl'autre extrémité du cable USB au port USB Type-C de votre Mobile Desktop
Dock.

3. Branchez 'adaptateur secteur sur une prise murale.

REMARQUE : La plage de tension d'entrée entre la prise murale et cet adaptateur est
de 100Vca - 240Vca. Tension de sortie du cdble USB Type-C: 12V/2.5A.

® ®

1. Assurez-vous que le Mobile Desktop Dock a été connecté a une prise électrique a
l'aide du cable d'alimentation et de I'adaptateur de votre téléphone ROG.

2. Placez le Mobile Desktop Dock sur une surface plane et stable.

35
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3. Repérezle connecteur latéral sur le c6té gauche de votre téléphone ROG.

Connecteur latéral

4. Alignez le connecteur latéral de votre téléphone ROG avec le connecteur dock du
Mobile Desktop Dock.

5. Abaissez délicatement le téléphone ROG jusqu'a ce que le connecteur latéral entre
complétement dans le connecteur dock du Mobile Desktop Dock.
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2.

®

3.

4.
5.

Q14747-1_Mobile_Desktop_Dock_UM_163x83mm_V2.indb 37

Connectez le cable DisplayPort ou USB Micro-B de votre ordinateur au dock.

DisplayPort

USB Micro-B

Utilisez un cable d'affichage pour connecter votre moniteur au port DisplayPort/
HDMI situé a l'arriére du dock.

REMARQUE : Il est recommandé d'utiliser un cable HDMI avec une forte capacité
anti-EMI pour éviter d'affecter votre connexion Wi-Fi et vos communications mobiles.

®

Connectez votre clavier et votre souris aux ports USB Type-A du dock.

DisplayPort or HDMI

USB Type-A

B30

Connectez le dock a une prise électrique.

===

Appuyez sur le bouton du mode de fonctionnement situé a I'avant du dock pour
basculer entre votre ordinateur et votre téléphone ROG.
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VAROITUS!

®

«  Tatd laitetta tulee aina kdyttaa ymparistossa, jonka lampétila on valilla

5-35°C.

« Verkkolaite voi kuumentua kéytettdessa. Ald peitd verkkolaitetta ja pida
se etdalla kehostasi, kun se on liitetty virtaldhteeseen.

1/0-portti

@ Mitat

Paino
LED

Kayttotilapainike

Tuuletin
Ottoteho

HDMI 2.0 -standardi
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45

USB 3.1 Gen1 (Type-A)*

*Yhteensd 4 USB 3.1 Gen 1 -porttia, joiden maksimildhtd
on15W.

SD-korttipaikka (tuki SDXC:lle enintdan 2 Tt, Luokka 10)
3,5 mm:n yhdistelmaportti (Kuuloke- ja S/PDIF-1ahto)
3,5 mm:n mikrofoni

Type-C-virta (lataamista varten)

USB 3.0 Micro-B (PC-tulo)

DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (Iahto)

176,3mm x 106mm x 87,8mm (P x L x K)

4009

Aura-synkronointituki

Vaihtaa poytétietokoneen ja ROG-puhelimen ndytén
valilla

1 x tuuletin
12V/2,5A

38
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Aura-

Tuuletin sisalla L
synkronointi

Kayttotilapainike

. . HDMI- Gigabit USB Type-A
Mikrofonitulo portti LANRJ45 -porti¥p

T Tres"

-portti @
S/PDIF-portti .
(Kuulokeportti) DisplayPort USB Type-C -porttiin
(I3ht5) (lataamista varten)

DisplayPort
(PC-tulo)

SD-korttipaikka

USB 3.0 Micro-B -portti
(PC-tulo)

®
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ROG-puhelimen virtakaapelin ja verkkolaitteen liittaminen
Mobiilityopoytatelakkaan:

1.
2.

40

Liita USB Type-C-liitin verkkolaitteen USB Type-C-porttiin.

Liita USB-kaapelin toinen paa telakan Mobile Desktop Dock USB Type-C
-porttiin.

Liita verkkolaite sahkopistorasiaan.

HUOMAUTUS: Ottojannitealue pistorasian ja tamén verkkolaitteen valilla on
AC 100V - 240V. USB-tyyppi C -kaapelin antojénnite on 12V/2,5A.

Varmista, ettd Mobiilityopoytatelakka on liitetty pistorasiaan ROG-
puhelimen kaapelilla ja verkkolaitteella.

Sijoita Mobiilityopoytatelakka tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

®
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3. Paikanna sivukiinnitysliitin ROG-puhelimen vasemmalla puolella.

Sivukiinnitysliitin

4. Kohdista ROG-puhelimen sivukiinnitysliitin Mobiilityopoytatelakan
telakointiliittimeen.

5. Tydnnd ROG-puhelinta varovasti alas pain, kunnes sen sivukiinnitysliitin
menee kokonaan Mobiilityopoytatelakan liittimen sisaan.

41
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1. Liitd DisplayPort- ja USB Micro-B -kaapeli tietokoneesta telakkaan.

DisplayPort USB Micro-B
S ]«

2. Liitd ndytto telakan taustapuolella olevaan DisplayPort/HDMI-porttiin
néyttokaapelilla.

HUOMAUTUS: On suositeltavaa kayttad HDMI-kaapelia, jossa on voimakas
anti-elektromagneettinen ominaisuus, jotta véltetdan hairiot Wi-Fi-yhteydessa
ja matkaviestinnassa.

3. Liitd ndppdimistd ja hiiri telakan USB Type-A -portteihin.

//éé"

DisplayPort or HDMI

==
4. Liita telakka pistorasiaan.

5. Paina telakan edessa olevaa kéyttotilapainiketta vaihtaaksesi
poytatietokoneen ja ROG-puhelimen valilla.

42
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WARNUNG!
«  Dieses Produkt darf nur in einer Umgebung mit einer Temperatur
zwischen 5 °C (41 °F) und 35 °C (95 °F) verwendet werden.

«  Das Netzteil kann sich wahrend des Betriebes erwdrmen. Decken Sie das
Netzteil nicht ab und halten Sie es von Ihrem Korper fern, wenn es an
eine Stromquelle angeschlossen ist.

HDMI 2.0 Standard

10/100/1000 Mb/s Gigabit LAN RJ45

USB 3.1 (Gen1) Typ-A*

*Es sind vier USB 3.1 (Gen1) Anschliisse mit einer
maximalen Ausgangsleistung von 15 W vorhanden.

SD-Kartensteckplatz (unterstiitzt Klasse 10 SDXC

bis zu 2 TB)

3,5 mm Kombianschluss (Kopfhérer und S/PDIF-

Ausgang)

3,5 mm Mikrofon

Typ-C Strom (zum Aufladen)

USB 3.0 Micro-B (PC-Eingang)

DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (Ausgang)

E/A-Anschliisse

Abmessungen 176,3 mm x 106 mm x 87,8 mm (L x B x H)
Gewicht 4009
@ LED. Aura Sync Unterstiitzung @
$:::leebsmodus- Wechselt zwischen der PC- und ROG Phone-Anzeige
Liifter Lufter x1

Eingangsleistung | 12V /25A

Docking-Anschluss
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Liifter im Inneren Aura Sync

Betriebsmodus-Taste

FiTTres-

HDMI- Gigabit
Mikrofoneingang | Anschluss| LANRJas USBTYP-A-
@ Anschluss Anschliisse
S/PDIF-Anschluss USB Typ-C-Anschl
M . yp-C-Anschluss
(Kopfhoreranschluss) DisplayPort (zum Aufladen)
(Ausgang)

DisplayPort (PC-Eingang) SD-Kartenfach

USB 3.0 Micro-B-
Anschluss (PC-Eingang)
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So verwenden Sie das Netzkabel und das Netzteil lhres ROG Phones, um
das Dock an eine Steckdose anzuschlieBen:

1. Verbinden Sie den USB Typ-C-Stecker mit dem USB Typ-C-Anschluss des
Netzteils.

2. Verbinden Sie das andere Ende des USB-Kabels mit dem USB Typ-C-
Anschluss an Ihrem Mobile Desktop Dock.

3. Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose.

HINWEIS: Der Eingangsspannungsbereich zwischen der Netzsteckdose und
diesem Netzteil liegt zwischen AC 100 V und 240 V. Die Ausgangsspannung des
USB Typ-C-Kabels betragt 12V/2,5A.

1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobile Desktop Dock mithilfe des Netzkabels
und des Netzteils Ihres ROG Phones an eine Steckdose angeschlossen ist.

2. Stellen Sie Ihr Mobile Desktop Dock auf eine ebene und stabile
Oberfléche.

45
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3. Finden Sie die seitliche Anschlussstelle auf der linken Seite Ihres ROG
Phones.

Seitliche Anschlussstelle

4. Richten Sie die seitliche Anschlussstelle Ihres ROG Phones am Docking-
Anschluss des Mobile Desktop Dock aus.

5. Driicken Sie lhr ROG Phone vorsichtig herunter, bis die seitliche
Anschlussstelle vollsténdig den Docking-Anschluss am Mobile Desktop
Dock umschlieBt.

46
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1. SchlieBen Sie das DisplayPort- und USB Micro-B-Kabel von lhrem PC an
das Dock an.

DisplayPort USB Micro-B

i
S | [
‘

2. Verbinden Sie Ihren Bildschirm mithilfe eines Display-Kabels mit dem
DisplayPort/HDMI-Anschluss auf der Riickseite des Docks.

HINWEIS: Wir empfehlen, dass Sie ein HDMI-Kabel verwenden, das gut gegen
@ elektromagnetische Interferenzen abgeschirmt ist, um eine Beeintréchtigung @
Ihrer WLAN-Verbindung und mobilen Kommunikation zu verhindern.

3. Verbinden Sie lhre Tastatur und Maus mit den USB Typ-A-Anschlissen
des Docks.

DisplayPort or HDMI

e

SchlieBen Sie das Dock an eine Steckdose an.

Driicken Sie die Betriebsmodus-Taste auf der Frontseite des Docks, um
zwischen Ihrem PC und ROG Phone zu wechseln.
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AVVERTIMENTO!

. Questa prodotto deve essere utilizzato solamente in ambienti con temperatura
compresa fra 5°C (41°F) e 35°C (95°F).
L'adattatore di alimentazione potrebbe riscaldarsi durante I'uso. Non coprite mai
I'adattatore di alimentazione e tenetelo lontano dal corpo se € collegato ad una
fonte di energia.

Standard HDMI 2.0

LAN Gigabit (RJ-45) 10/100/1000Mbps

USB 3.1 Gen1 (di tipo A)*

*Sono presenti 4 porte USB 3.1 Gen 1 con uscita massima 15W.

Slot scheda SD (supporta SDXC fino a 2TB, classe 10)
Porte /O Combo 3.5mm (Uscita cuffie e S/PDIF)

Microfono 3.5mm

Alimentazione di tipo C (per ricarica)

USB 3.0 Micro-B (ingresso PC)

DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (uscita)

Dimensioni 176.3mm x 106mm x 87.8mm (Lx P x A)
Peso 4009

LED Supporto ad Aura sync

Pulsante

modalita Selezione tra visualizzazione PC e ROG Phone
operativa

Ventola 1xventola

Correntein 12V/2.5A

ingresso

Connettore dock

48
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Ventola interna Aura Sync

Pulsante modalita operativa

I I
Porta Porta

it Tres-

Ingresso HDMI | Gigabit ~ ForteUsBdi
@ microfono LANRJ4s tipo A
Porta S/PDIF
(porta cuffie)  DisplayPort r"e’:?ig:r?c‘:')"P" S
(uscita) P

Lettore di schede
di memoria SD
Porta USB 3.0 Micro-B

(ingresso PC)

DisplayPort (Ingresso PC)
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Per coll il cavo di ali ione di ROG Phone e I'adattatore alla Mobile
Desktop Dock:
1. Collegate il connettore USB di tipo C alla porta USB di tipo C dell'adattatore di
alimentazione.
2. Collegate l'altra estremita del cavo USB alla porta USB di tipo C della Mobile
Desktop Dock.
3. Collegate I'adattatore di alimentazione ad una presa di corrente.
NOTA: Collegate il vostro adattatore di alimentazione ad una presa di corrente che
fornisca una tensione compresa nell'intervallo 100V~240V. La tensione in uscita del
cavo USB ditipo C & 12V/2.5A.
1. Assicuratevi che la Mobile Desktop Dock sia collegata ad una presa di corrente
tramite il cavo di alimentazione e I'adattatore di ROG Phone.
2. Posizionate la Mobile Desktop Dock su una superficie piana e stabile.

®
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3. Individuate il connettore laterale sul lato sinistro di ROG Phone.

Connettore laterale

4. Allineate il connettore laterale di ROG Phone al connettore dock della Mobile
Desktop Dock.

5. Spingete con delicatezza ROG Phone fino a quando il connettore laterale entra
completamente nella Mobile Desktop Dock.

51
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1. Collegate il cavo DisplayPort e USB Micro-B dal PC alla dock.

DisplayPort USB Micro-B

2. Usate un cavo appropriato per collegare il vostro monitor alla porta DisplayPort/
HDMI presente sul retro della dock.
NOTA: Consigliamo di usare un cavo HDMI con protezione dalle interferenze EMI per
@ evitare di disturbare le connessioni Wi-Fi e le comunicazioni mobili. @
3.

Collegate tastiera e mouse alle porte USB di tipo A della dock.

DisplayPort or HDMI USB Type-A

B30

4. Collegate la dock ad una presa di corrente.
5.

e

Premete il pulsante modalita operativa, che trovate sul lato anteriore della dock,
per passare tra PC e ROG Phone.
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PENTING!

«  Produkini hanya boleh digunakan di lingkungan dengan suhu ruang
antara 5°C (41°F) hingga 35°C (95°F).

«  Adaptor daya mungkin menjadi hangat hingga panas sewaktu
digunakan. Jangan halangi adaptor dan jauhkan dari badan sewaktu
tersambung ke stopkontak.

HDMI 2.0 standar
10/100/1000Mbps LAN RJ45 Gigabit
USB 3.1 Gen1 (Tipe-A)*

*Tersedia 4 port USB 3.1 Gen 1 dengan output
maksimum 15 W

Slot kartu SD (mendukung SDXC hingga 2TB, Kelas 10)
Port1/0 Combo 3.5mm (Headphone dan S/PDIF out)
Mikrofon 3,5mm
Daya Tipe C (untuk pengisian daya)
USB 3.0 Micro-B (PC input)
DisplayPort 1.2

@ DisplayPort 1.2 (output) @

Dimensi 176.3mm x 106mm x 87.8mm (P x L xT)
Berat 4009
LED Dukungan sinkronisasi Aura

Tombol mode Beralih antara PC dan layar ponsel ROG

operasi
Kipas Kipas x1
Nilai input 12V/2.5A

Konektor dudukan
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e
‘x

Sinkronisasi
Aura

Tombol mode operasi

Kipas di
dalam

CITTY

Port Port LAN
Mikrofonin | HDMI | RJ45 :_ort ll.\lss
@ Gigabit pe @
Port S/PDIF (port
Headphone) DisplayPort Port USB Tipe C
Y (untuk pengisian
(Output) daya)

SD card slot

DisplayPort (PC
input)

Port USB 3.0 Micro-B
(PCinput)
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Untuk menyambungkan kabel daya dan adaptor ponsel ROG ke Dudukan
Desktop Bergerak:

1. Sambungkan konektor USB ke port USB adaptor daya.

2. Sambungkan salah satu ujung pada kabel USB ke port USB Tipe C
Dudukan Desktop Bergerak.

3. Sambungkan adaptor daya ke stopkontak.

CATATAN: Tegangan voltase input antara stopkontak dinding dan adaptor ini
adalah AC 100V - 240V. Tegangan output kabel USB adalah 12V/2.5A.

1. Pastikan Dudukan Desktop Bergerak telah tersambung ke stopkontak
menggunakan kabel dan daya dan adaptor ponsel ROG.

2. Letakkan Dudukan Desktop Bergerak di atas permukaan yang datar dan
stabil.

55
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3. Cari konektor dudukan samping di sisi kiri ponsel ROG.

Konektor dudukan samping

4. Sejajarkan konektor pemasangan samping pada ponsel ROG dengan
konektor dudukan pada Dudukan Desktop Bergerak.

5. Dorong ke bawah perlahan ponsel ROG hingga konektor dudukan
sampingnya masuk sepenuhnya ke dalam konektor dudukan pada
Dudukan Desktop Bergerak.
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1. Sambungkan DisplayPort dan kabel USB Micro-B dari PC ke Dudukan.

DisplayPort USB Micro-B

i
S | [
‘

2. Gunakan kabel layar untuk menyambungkan monitor ke port
DisplayPort/HDMI di sisi belakang dudukan.

CATATAN: Sebaiknya gunakan kabel HDMI dengan kemampuan anti-EMI yang
@ kuat agar tidak mempengaruhi sambungan Wi-Fi dan komunikasi seluler. @

3. Sambungkan keyboard dan mouse ke port USB Tipe A pada dudukan.

DisplayPort or HDMI USB Type-A

B30

4. Sambungkan dudukan ke stopkontak.

5. Tekan tombol mode operasi di sisi depan dudukan untuk beralih antara
PC dan ponsel ROG.

===
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ADVARSEL!

35°C.

® |

Enheten ma bare brukes i omgivelser hvor temperaturen er mellom 5° og

Stremadapteren kan bli varm nér den er i bruk. Ikke dekk til adapteren,

og hold den unna kroppen din mens den er koblet til en stremkilde.

HDMI 2.0-standard
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45
USB 3.1 gen. 1 (Type-A)*
*Deter4 USB 3.1
pa 15W.
I/U-porter
3,5 mm mikrofon
Type-C strem (for lading)
USB 3.0 Micro-B (PC-inngang)
DisplayPort 1.2
DisplayPort 1.2 (utgang)
@ Mal 176,3mm x 106mm x 87,8mm (L x B x H)
Vekt 4009
LED Stotte for Aura-synkronisering
Eriftsmodus- Bytter mellom PC og ROG-telefon
napp
Vifte 1 stk. vifte
Merkestrom 12V/2,5A

SD-kortspor (statter SDXC opptil 2 TB, klasse 10)
3,5 mm kombi (hodetelefon og S/PDIF ut)

gen. 1-porter med maksimal utgang

Dokkingkontakt
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Intern vifte Aura-synkronisering

Driftsmodus-knapp

TC1TTY

I l—|
e HDMI- | Gigabit — jeoo
Mik. inn port LAN RJ45- A ype-A-
port porter
S/PDIF-port @

(hodetelefonp’:)rt) . USB Type-C-port

DisplayPort (for lading)

(utgang)

DisplayPort (PC-
inngang)

SD-kortspor

USB 3.0 Micro-B-port
(PC-inngang)

59

®

Q14747-1_Mobile_Desktop_Dock_UM_163x83mm_V2.indb 59 9/21/2018 11:05:48 AM



| ® |

Slik kobler du ROG-telef stromkabel og adapter til den mobil
skrivebordsdokkingen:

1. Sett USB Type-C-koblingen inn i stramadapterens USB Type-C-kontakt.

2. Koble den andre enden av USB kabelen til dokkingstasjonens Mobile
Desktop Dock USB Type-C-port.

3. Sett stremadapteren inn i en stikkontakt.

MERK: Den tillatte inngangsspenningen mellom stikkontakten og denne
adapteren er AC 100V - 240V. Utgangsspenningen fra USB Type C-kabelen er
12V/2,5A.

1. Kontroller at den mobile skrivebordsdokkingen er koblet til stikkontakt
ved hjelp av ROG-telefonens stramkabel og adapter.

2. Plasser den mobile skrivebordsdokkingen pa et flatt og stabilt underlag.
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3. Finn sidemonteringskontakten pa venstre side av ROG-telefonen.

Sidemonteringskontakt

4. Sett sidemonteringskontakten pa ROG-telefonen pa linje med
dokkingkontakten pa den mobile skrivebordsdokkingen.

5. Skyv forsiktig inn ROG-telefonen til sidemontertingskontakten gar heltinni
dokkingkontakten pa den mobile skrivebordsdokkingen.
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1. Koble DisplayPort- og USB Micro-B-kabelen fra PC-en til
dokkingstasjonen.

DisplayPort USB Micro-B

2. Bruken skjermkabel for a koble skjermen til DisplayPort/HDMI-porten pa
baksiden av dokkingstasjonen.

@ MERK: Det anbefales at du bruker en HDMI-kabel med god motstand mot EMI @
for & unnga a pavirke Wi-Fi-tilkobling og mobilkommunikasjon.

3. Koble tastaturet og musen til dokkingstasjonens USB Type-A-porter.

DisplayPort or HDMI USB Type-A

B3 0

4. Koble dokkingstasjonen til stikkontakt.

5. Trykk driftsmodusknappen pa forsiden av dokkingstasjonen for a bytte
mellom PC og ROG-telefonen.

= ==
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AVISO!

. Este produto deve ser utilizado apenas em ambientes com temperaturas
entre 5°C (41°F) e 35°C (95°F).

«  Otransformador pode aquecer durante a sua utilizagao. Nao cubra o
transformador e afaste-o do corpo enquanto este estiver ligado a uma
fonte de alimentacéo.

Porta E/S

Dimensées
Peso
LED

Botao de
modo de
funcionamento

Ventoinha

Tensao de
entrada

Norma HDMI 2.0
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45
Porta USB 3.1 Gen1 (Tipo A)*

* Estdo disponiveis 4 portas USB 3.1 Gen 1 com uma poténcia
de saida maxima de 15W.

Ranhura para cartéo SD (suporta SDXC até 2TB, Classe
10)

Saida combinada de 3,5 mm (Saida de auscultadores
e S/PDIF)

Microfone de 3,5 mm

Alimentagao Tipo C (para carregamento)
USB 3.0 Micro-B (Entrada de PC)
DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (saida)

176.3mm x 106mm x 87.8mm (Cx L x A)
4009

Suporte para Aura sync
Alterna entre PC e telefone ROG

1 x Ventoinha

12V/2.5A

Conector de ancoragem

Q14747-1_Mobile_Desktop_Dock_UM_163x83mm_V2.indb 63
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Aura Sync

Ventilador no

interior =
Botédo de modo de

funcionamento

=
j o% o g S S o)
// " E!"'E = = \\
| | 1 1
Porta Porta
Entrada de HDMI | Gigabit $?""’: use

@ microfone LANRJ45 PO @

Porta S/PDIF (porta

de auscultadores) DisplayPort Porta USB Tipo C
(saida) (para carregamento)

DisplayPort

(Entrada de PC)
Porta USB 3.0 Micro-B
(Entrada de PC)

Ranhura para
cartdao SD
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Para ligar o cabo de alimentagao e transformador do seu telefone ROG a
base Mobile Desktop Dock:
1. Ligue o conector USB Tipo C a porta USB Tipo C do transformador.

2. Ligue a outra extremidade do cabo USB a porta USB Tipo C da sua Mobile
Desktop Dock.

3. Ligue o transformador a uma tomada eléctrica.

NOTA: O intervalo da voltagem de entrada entre a tomada de parede e este
adaptador é CA 100V - 240V a voltagem de saida através do cabo USB Tipo C é
de 12V/2.5A.

1. Certifique-se de que a base Mobile Desktop Dock estd ligada a uma
tomada elétrica utilizando o cabo de alimentacao e o transformador do
seu telefone ROG.

2. Coloque a base Mobile Desktop Dock numa superficie plana e estavel.

65
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3. Localize o conector lateral no lado esquerdo do seu telefone ROG.

Conector lateral

4. Alinhe o conector lateral do seu telefone ROG ao conector de ancoragem

da base Mobile Desktop Dock.

5. Pressione cuidadosamente o seu telefone ROG até que o conector lateral
encaixe totalmente no conector de ancoragem da base Mobile Desktop

Dock.

66
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1. Ligue o cabo DisplayPort e USB Micro-B do seu PC a base de ancoragem.

DisplayPort USB Micro-B

i
S | [
‘

Utilize um cabo de monitor para ligar o seu monitor a porta DisplayPort/
HDMI na traseira da base de ancoragem.

NOTA: E recomendado que utilize um cabo HDMI com forte capacidade anti-
@ IEM para evitar interferéncias na sua ligagdo Wi-Fi e nas comunicagdes moveis. @

3. Ligue o seu teclado e rato as portas USB Tipo A da base de ancoragem.

DisplayPort or HDMI

Ligue a base de ancoragem a uma tomada elétrica.

Pressione o botao de modo de funcionamento na parte frontal da base
de ancoragem para alternar entre o seu PC e telefone ROG.

67
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OSTRZEZENIE!

«  Produkt ten powinien by¢ uzywany wytacznie w miejscach o
temperaturze otoczenia od 5°C (41°F) do 35°C (95°F).

+ W czasie uzytkowania zasilacz moze sie nagrzewac do wysokich
temperatur. Gdy zasilacz jest podfaczony do zrodta zasilania, nie wolno
go przykrywac i nalezy trzymac go z dala od ciata.

Standard HDMI 2.0
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45

Port USB 3.1 Gen1 (typu A)*

* Dostepne sg 4 porty USB 3.1 Gen 1 o maksymalnej mocy
wyjscia 15W.
Gniazdo karty SD (obstuga kart SDXC do 2TB, klasa 10)
Port We/Wy 3,5 mm typu combo (wyjscie stuchawek i S/PDIF)
Mikrofonu 3,5 mm
Zasilania Type-C (do fadowania)
USB 3.0 micro-B (wejscie PC)

DisplayPort 1.2

@ DisplayPort 1.2 (wyjscie) @

Wymiary 176.3mm x 106mm x 87.8mm(D x S x W)

Masa 4009

LED Obstuga synchronizacji podéwietlenia Aura

Przycisk Przefaczanie miedzy ekranem komputera PC a telefonu

trybu pracy ROG
Wentylator 1x wentylator

Parametry
znamionowe | 12V/2.5A
wyjscia

Zlacze dokujace
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Wentylator Aura Sync

wewnatrz

Przycisk trybu pracy

60 & 550Nt = =
T T

Gniazdo | Gniazdo

|

Wejscie HDMI | RJ45 Porty USB
mikrofonu Gigabit YPU @
Gniazdo S/ LAN
PDIF (gniazdo  pjsplayPort Portu USB Type-C
stuchawkowe) (wyjécie) (do tadowania)

DisplayPort
(wejscie PC)

Gniazdo karty
SD

Port USB 3.0 micro-B
(wejscie PC)
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W celu podiaczenia kabla zasilajacego i zasilacza telefonu ROG do stacji
dokujacej Mobile Desktop Dock:

1. Podtacz ztacze Portu USB Type-C do portu Portu USB Type-C zasilacza
sieciowego.

2. Podtacz drugi koniec kabla USB do portu USB Type-C stacji Mobile
Desktop Dock.

3. Podtacz zasilacz sieciowy do gniazda elektrycznego.

UWAGA: Zakres napigcia wejsciowego miedzy gniazdem elektrycznym a
zasilaczem wynosi 100-240 V AC. Napiecie wyjsciowe kabla USB type C jest

réwne 12V/2.5A.

1. Upewnij sig, ze stacja dokujaca Mobile Desktop Dock zostata podtaczona
do gniazda elektrycznego przy uzyciu kabla zasilajgcego i zasilacza
telefonu ROG.

2. Potoz stacje dokujacg Mobile Desktop Dock na pfaskiej i stabilnej
powierzchni.

70

®

Q14747-1_Mobile_Desktop_Dock_UM_163x83mm_V2.indb 70 9/21/2018 11:05:50 AM



3. Znajdz zlacze mocujacej na lewym boku telefonu ROG.

Boczne ztacze mocujace

4. Wyréwnaj boczne ztacze mocujace telefonu ROG ze ztaczem dokujacym
stacji dokujacej Mobile Desktop Dock.

5. Docisnij delikatnie telefon ROG, aby boczne ztacze mocujace weszto do
konca ztacza dokujacego stacji dokujacej Mobile Desktop Dock.

7
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1. Podfacz kabel DisplayPort i USB Micro-B z komputera PC do doku.

DisplayPort USB Micro-B
5
S Jo ]

2. Uzyj kabla wyswietlacza do podtaczenia monitora do portu
DisplayPort/HDMI z tytu doku.

UWAGA: Aby unikna¢ wptywu na potaczenia Wi-Fi i komunikacji komérkowej,
@ zaleca sig uzywanie kabla HDMI o duzej odpornosci na zaktdcenia EMI. @

3. Podtacz klawiature i mysz do portéw USB typu A doku.

DisplayPort or HDMI

h

4. Podtacz dok do gniazda zasilania.

5. Nacisnij przycisk trybu pracy z przodu stacji dokujacej w celu
przefaczenia migdzy komputerem PC a telefonem ROG.
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BHUMAHUE!

+ DTOYCTPOCTBO MOXET UCMONb30BaTLCA NPY TeMMEepaType BO3/yXa B Mana3oHe
or5°C(41°F) go 35°C(95°F).
BNIOK NUTaHNA MOXET HarpeBaTbCA MPU UCMONb30BaHUN, Y6eauTeCh, 4To Bbl He
HaKpbINW 610K NUTaHMA YeM-116o 1 lepxuTe ero nofanblue ot Tena.

CraHgapt HDMI 2.0
10/100/1000 M6uT/c [MrabutHbiii cetesoit nopr (RJ-45)

USB 3.1 Gen1 (Type-A)*

*EcTb 4 nopta USB 3.1 Gen 1 ¢ MaKcMManbHOii BbIXOAHO
MOLLHOCTbIO 15 BT.

Mopre! s80ga/ Cnot ana SD-kapt (noaaepxmBaet SDXC po 2 T, knacc 10)
BbIBOAA Kom61HMpoBaHHbIit pasbem 3,5 MM (HayLuHuku 1 S/PDIF)
Pasbem fna mukpodoHa 3,5 Mm
Pasbem USB Type-C (ana 3apagkm)
USB 3.0 Micro-B (Bxop Komnblotepa)
DisplayPort 1.2
DisplayPort 1.2 (Bbixog)
Pasmepbi 176,3 MM x 106 Mm x 87,8 vm ([ x LLI x B)

@ Bec 4001 @

Nnpunkatop Moppaepxka AURA SYNC

KHonka
pexuma MepekioueHrie MeX Ay ANCMTIEEM KOMMblOTePa 1 TenedoHa
paboTbi
Bentunatop BenTunsatop
BxopHble 12B/25A
napamerpb!

| —

1 =) 1

Pasbem pgok-craHuumn
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AURA SYNC

BHyTpeHHUi

BEHTURATOP  onka pexunma pa6oTbl

T

‘ I

Pasvem | fyra6umhbii

Bxop HDMI | ceteBoii nopr g:':rz; use
RJ45

@ MUKpodoHa
Mopr S/PDIF

(pasbem pna

Pasbem

HayLWHIKOB) DisplayPort (pna 3apapkn)
(BbIXOA)

DisplayPort (Bxop MNK) Cnort SD card

Pazbem USB 3.0 Micro-B
(Bxop KomnbloTepa)
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nna NoAKN4YeHUA AOK-CTAHLN K PO3eTKe C MOMOLLbI0 MOMOLLbIO Kabensu
6noka nutaHus TenepoHa:

1. Moakniounte pasbem USB Type-C kabens k 6MoKy nutaHuA.
2. TogkniouunTe Apyroii KoHew Kabensa K JOK-CTaHLuu.
3. TogkniounTe 610K NUTaHNA K po3eTKe.

MPUMEYAHMUE: bnok nuTaHma paccunTaH Ha paboTy ¢ BXOAHbBIM HanpsKeHem ot
100 Ao 240 B nepemMeHHOro ToKa. BbixosHOe HanpsxeHue (Ha kabenb C pasbemom
«USB Type-C») coctasnaet 12 B, 2,5 A.

® ®

1. YbepuTech, 4To JOK-CTAHLWA MOAKIIOUEHA K PO3ETKe C NoMOLLbio Kabens v 6roka
nuTaHuA TenepoHa.
2. TMomecTnTe JOK-CTAHLMIO Ha POBHYH) YCTONUMBYIO MOBEPXHOCTb.

75
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3. Haitgute 60K0BOI1 pasbem Ha 1eBOII CTOPOHE TenedoHa.

BokoBoii pasbem

4. CoBMmecTuTe HOKOBOI pa3bem TenepoHa C pasbemom Ha AOK-CTaHLIN.

5. OCTOPOXHO HaxMuTe TenedOH BHM3, MOKa GOKOBOI pasbem TenedoHa He BOMAET B
pasbem J0K-CTaHLu.

76
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1. Moakniounte pasbembl DisplayPort n USB micro-B k komnbtoTepy.

)
.

DisplayPort USB Micro-B

i
S | [
‘

2. Cnomolybto Kabens noaKounTe MOHUTOP K nopty /HDMI Ha 3apHelt cTopoHe
AOK-CTaHLMN.

MPUMEYAHME: PekomeHayeTcs NCnonb3oBatb kabenb HDMI ¢ 3awmroii ot
@ 3NEKTPOMArHUTHbIX MoMeX BO u3Gexaniie nomex ot Wi-Fi n Mo6unbHoii ceTu. @

3. lMopkniounTe KnaBraTypy 1 Mbillib K pasbemam USB Type-A.

/Kaég@géé

EJEI

USB Type-A

0

4. ToakniounTe AOK-CTAHLMIO K SNEKTPIUYECKON PO3ETKE.

DisplayPort or HDMI

e

HaxmuTe KHOMKY pexxima paboTbl Ha nepeaHelt NaHenn AoK-CTaHLni A
nepeKnioYeHna Mexay KOMMbITEPOM 1 TeneGOHOM.
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AVERTISMENT!

. Acest produs trebuie utilizat numai in medii cu temperaturi cuprinse
intre 5°C (41°F) 5i 35°C (95°F).

. Este posibil ca, in timpul utilizarii, adaptorul de alimentare sa ajunga la
temperaturi ridicate sau foarte ridicate. Nu acoperiti adaptorul si tineti-l
la distantd de corp in timp ce este conectat la o sursa de alimentare.

Port intrare-
iesire

Dimensiuni
Greutate
LED

Buton mod de
operare

Ventilator

Intrare nominala

HDMI 2.0 standard
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45

USB 3.1 Gen1 (Tip-A¥)

* Exista 4 porturi USB 3.1 de generatia 1 cu o putere
maxima de 15W.

slot card SD (accepta carduri SDXC din clasa 10 de
panala 2TB)

Port combinat de 3,5mm (Casti si iesire S/PDIF)
Port microfon 3,5mm

Port de tip C (pentru incarcare)

USB 3.0 tip micro B (intrare PC)

DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (iesire)

176.3mm x 106mm x 87.8mm (Lx | x 1)

4009

Asistentd de sincronizare AURA
Comuta intre PC si afisajul de telefon ROG

Ventilator x1
12V/2.5A

Conectorul de andocare

78
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Ventilator integrat Sincronizare AURA

Buton mod de operare

I I
Port Port
HDMI

CiTTyee
I_|

Gigabit Port USB de

Intrare
LANRJ45 tPA

microfon

Port S/PDIF

(port pentru casti) DisplayPort

(iesire)

slot card SD

DisplayPort
(intrare PC)

Port USB 3.0 tip micro-B
(intrare PC)

®
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Pentru a conecta cablul de

®

li tare si adaptorul telefonului ROG la

docul de desktop de mobil:

1.

80

Cuplati conectorul USB de tip C la portul USB de tip C al adaptorului de
alimentare.

Conectati celalalt capat al cablului USB la portul USB de tip C al docul de
desktop de mobil.

Conectati adaptorul de alimentare la o priza de perete.

NOTA: Intervalul pentru tensiunea de intrare dintre priza de perete si acest
adaptor este de 100V - 240V c.a. Tensiunea de iesire a cablului USB de tip C

este de 12V/2.5A.

Asigurati-va ca docul de desktop de mobil este conectat la o prizd de
curent cu ajutorul cablului de alimentare si adaptorului telefonului ROG.

Amplasati docul de desktop de mobil pe o suprafatd pland si stabila.

®

Q14747-1_Mobile_Desktop_Dock_UM_163x83mm_V2.indb 80 9/21/2018 11:05:53 AM



3. Gasiti conectorul lateral in partea stanga a telefonului ROG.

Conector lateral

4. Aliniati conectorul lateral de la telefonul ROG cu conectorul de andocare de
la docul de desktop de mobil.

5. Apasati usor telefonul ROG pana ce conectorul lateral intra complet in
conectorul de andocare de la docul de desktop de mobil.

81
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1. Conectati Displayportul si cablul USB Micro-B al PC-ului dumneavoastra
la Dockul de portare.

DisplayPort USB Micro-B

2. Utilizati un cablu Display pentru a conecta monitorul la Displayport/
portul HDMI din partea din spate a Dockului de portare.

@ NOTA: Este recomandat s utilizati un cablu HDMI cu capacitate puternica @
anti-EMI pentru a evita afectarea conexiunii Wi-Fi si a comunicatiilor mobile.

3. Conectati tastatura si mouse-ul in porturile USB de tip A ale Dockului.

USB Type-A

0

DisplayPort or HDMI

e

4. Conectati Dockul la o sursé de alimentare.

5. Apasati pe butonul mod de operare din partea din fata a docului pentru a
comuta intre PC si telefonul ROG.

82
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ADVERTENCIA!
«  Este producto solamente se debe usar en entornos con temperaturas
ambiente comprendidas entre 5 °C (41 °F) y 35 °C (95 °F)

«  Eladaptador de alimentacion puede alcanzar una temperatura elevada
durante el uso. No cubra el adaptador y manténgalo alejado de su
cuerpo mientras esté conectado a una toma de corriente eléctrica.

Estandar HDMI 2.0
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45
USB 3.1 Gen1 (Tipo-A*)

*Hay 4 puertos USB 3.1 Gen con una salida maxima
de 15W.

Ranura para tarjetas SD (Admite SDXC de hasta
2TB, clase 10)

Toma combinada de 3,5 mm (salida de auriculares
y S/PDIF)

Microfono de 3,5 mm

Puerto E/S

Alimentacion Tipo-C (para carga)
USB 3.0 Micro-B (entrada de PC)

@ DisplayPort 1.2 @

DisplayPort 1.2 (salida)

Dimensiones 176.3mm x 106mm x 87.8mm (LA x AN x AL)

Peso 4009

LED Compatibilidad de sincronizacién Aura

Boton de modode | Cambia entre la visualizacion de equipo sobremesa
operacion y teléfono ROG

Ventilador Ventilador x1

Valores nominales

de entrada 12V/2.5A

Conector de base de
acoplamiento

83
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Ventilador
dentro

Boton de modo de operacion

FiTTe

Sincronizacion de Aura

Entrada de HDMI Gigabit Puertos USB
@ micréfono LANRJ45 TiPO-A
Puerto S/PDIF
(puertopara . Puerto USB Tipo-C
auriculares) DisplayPort (para carga) P
(salida)

DisplayPort
(entrada de PC)
Puerto USB 3.0 Micro-B

(entrada de PC)

Ranura para tarjetas SD

84
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Para conectar el adaptador y el cable de alimentacion del teléfono ROG a

la base de acoplamiento mévil para escritorio:

1. Inserte el conector USB Tipo-C en el puerto USB Tipo-C del adaptador de
alimentacion.

2. Conecte el otro extremo del cable USB al puerto USB Tipo-C de la base de
acoplamiento movil para escritorio.

3. Enchufe el adaptador de alimentacién en una toma de corriente
eléctrica.

NOTA: Elrango de voltaje de entrada entre la toma de corriente y este
adaptador es AC 100V - 240V; La tension de salida para el cable USB Tipo-C

es 12V/2.5A.

1. Asegurese de que la base de acoplamiento movil para escritorio se ha
conectado a una toma de corriente mediante el adaptador y el cable de
alimentacion del teléfono ROG.

2. Coloque la base de acoplamiento mévil para escritorio en una superficie
planay estable.

85
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3. Ubique el conector de instalacion lateral en el lado izquierdo del teléfono
ROG.

Conector de instalacion lateral

4. Alinee el conector de instalacion lateral del teléfono ROG con el conector
de acoplamiento de la base de acoplamiento mdvil para escritorio.

5. Empuje con cuidado el teléfono ROG hacia abajo hasta que su conector de
instalacion lateral entre completamente en el conector de acoplamiento de
la base de acoplamiento movil para escritorio.

86
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1. Conecte el cable DisplayPort y USB Micro-B entre su PCy la base de
acoplamiento.

DisplayPort USB Micro-B

_—

=)o [
|

2. Utilice un cable de pantalla para conectar el monitor al puerto
DisplayPort/HDMI situado en el lateral posterior de la base de
acoplamiento.

@ NOTA: Es recomendable utilizar un cable HDMI con una buena capacidad

contra interferencias electromagnéticas (EMI) para evitar que la conexion Wi-Fi @
y las comunicaciones moviles se vean afectadas.

3. Conecte el teclado y el ratén a los puertos USB Tipo-A de la base de
acoplamiento.

DisplayPort or HDMI USB Type-A

0

Conecte la base de acoplamiento a una toma de corriente eléctrica.

=

Presione el boton de modo de operacidn situado en el lateral frontal de

la base de acoplamiento para cambiar entre el equipo sobremesa y el
teléfono ROG.

87
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VARNING!

«  Denna produkt ska endast anvéndas i miljéer med en omgivande
temperatur pa 5 °C (41 °F) till 35 °C (95 °F).

. Adaptern kan bli varm eller het nar den anvands. Tack inte 6ver adaptern
och ha den inte i nérheten av kroppen medan den &r ansluten till en

stromkalla.

1/0-port

Matt

Vikt

LED
Driftlagesknapp
Flakt

Markdata ineffekt

HDMI 2.0-standard
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45

USB 3.1 Gen1 (Type-A)*

*Det finns 4 USB 3.1 Gen 1-portar med maximal
uteffekt pa 15 W.

SD-kortfackt (med stod for SDXC upp till 2TB, klass
10))

3,5 mm kombination (hérlurar och S/PDIF ut)
3,5 mm mikrofon

Type-C-effekt (for laddning)

USB 3.0 Micro-B (datoringang)

DisplayPort 1.2

DisplayPort 1.2 (ut)

176.3mm x 106mm x 87.8mm (L x B x H)
400g

Stod for Aura Sync

Véxlar mellan dator och ROG-telefondisplay
1 x flakt

12V/2.5A
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Flakt inuti

Driftlagesknapp

Aura Sync

17T

I
HDMI- | Gigabit
Mikrofon in port LAN RJ45-
port

S/PDIF-port

(horlursport) Skarmport

(ut)

SD-kortfackt

Skarmport
(datoringang)

USB 3.0 Micro-B-port
(datoringéng)
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portar

USB Type-C port
(fér laddning)
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For att ansluta ROG-telefi stro bel och adapter till mobildockan
for skrivbordet:

1. Anslut USB Type-C-kontakten i strtomadapterns USB Type-C-uttag.

2. Anslutandra dnden av USB-kabeln till mobildockan for skrivbordet USB Type-
C-port.

3. Kopplain stromadaptern till ett vdgguttag.

NOTERA: Den inmatade spanningsomradet mellan véagguttaget och denna
adapter & AC 100V - 240V. Utspéanningen for Type-C-kabeln &r 12V/2.5A.

1. Mobildockan for skrivbordet maste vara ansluten till ett natuttag med
ROG-telefonens stromkabel och adapter.

2. Placera mobildockan for skrivbordet pa ett plant och stabilt underlag.

90
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3. Leta upp den sidmonterade kontakten pa véanster sida pa ROG-telefonen.

Sidmonterade kontakt

4. Passain den sidmonterade kontakten pa ROG-telefonen med
dockningskontakten pa mobildockan for skrivbordet.

5. Tryck ner ROG-telefonen forsiktigt tills den sidmonterade kontakten garin i
dockans kontakt pa mobildockan for skrivbordet.

91
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1. Anslut DisplayPort- och USB Micro-B-kabeln fran datorn till dockan.

DisplayPort USB Micro-B

2. Anvand en displaykabel for att ansluta skéarmen till DisplayPort/HDMI-
porten pa dockans baksida.
NOTERA: Vi rekommenderar att du anvénder en HDMI-kabel med
@ anti-EMI-kapacitet for att undvika att din Wi-Fi-anslutning och dina @
mobilkommuniktioner paverkas.
3.

Anslut tangentbordet och musen till dockans USB Type-A-portar.

é~

DisplayPort or HDMI

USB Type-A

0

Tryck pé driftldagesknappen pé& dockans framsida for att vaxla mellan PC-
dator och ROG-telefon.

===

4. Anslut dockan till ett stromuttag.
5.

92
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Adiau!

< asTuAasunanETuIMWINAR DN M AT TR LY
£ 5°C (41°F) fiv 35°C (95°F)
. DLUALIADTININDTD 1T DWIAD T2 aﬂ'mauauumﬂmailmnw?ﬂ
WNNEAMI ML TDNADADUKAY LW

xasgw HDMI 2.0
10/100/1000Mbps Anziin LAN RJ45
USB 3.1 Genl (2mim A*)

* fiwpam USB 3.1 Gen 1 91ww 4 wasaid
mavinznaangvda 15 AR

%297 SD A4 (59951 SDXC Junafiv 2TB,
AR 10)

3.5 N AaNTY (ywWiuae S/PDIF 121)
1075w 3.5 aa.

wasan N5 Type-C (§msu2192)
USB 3.0 Micro-B (PC duwa)
DisplayPort 1.2

@ DisplayPort 1.2 (11awm) @

176.3mm x 106mm x 87.8mm (8 x n

wasa 1/0

aua X )
vinuin 400 n.
LED 5a9sUMadvauuy Aura

Lju‘inummivhnu ARUTEM I DUAAVKATNSAWN PC uaz ROG

WaaN Waan x1
WAITUIWWA 2N
i 12V/2.5A

MRaUNULIT
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WoANAU Feauuy Aura

T

UNTANANSHWUL

CITTY
I I I—|

Wasa | wasaine  wasm USB

WAl HDMI | iiq LAN  Type-A
® —
Wasa S_/P%IF -
WaSAWY . 250 USB Type-C
o3 pisplayport (i) |
(larann)

DisplayPort %2914 SD mMsa
(PC dunn)
wasa USB 3.0

Micro-B (PC duna)
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38nsidannasgWuazazualinasuadinsdan ROG 21l Mobile
Desktop Dock:

1.

L‘if’aﬂﬁimﬁda USB Type-C nfuwnTa USB Type-C 22vdzund
LADTININDS

L, e N v e .
\annaUA AN wrNaavEBiALla USB Atrnaniannuwasa USB
Type-C 223unu2nsa

RBUDLIALIADTININDTAVT LARBUTNIE

ANEW0: USRI 212058 AN BUA NI U DR UATIADTT
@n AC 100V -240V usvawilnwianaanzavasiatia USB Type-C da
12V/2.5A.

AT1HDUMUKT]IN Mobile Desktop Dock i#fpumpAbia&EuTAY
A INLRLDEIAYLI D52 DYTINTANN ROG

279 Mobile Desktop Dock uwAwiAISsUUALHbAY
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3. AWMIZIADAUINNNAKZNLBBIINTAWN ROG

INIA U

. e e e . e e
4. IAAUNINZIADATWLWUBINSANN ROG 2D9AsTHASIALZIADIN
215971 Mobile Desktop Dock

5. ﬂau a mﬁwsﬂ’ww ROG ﬂmﬂmau.n'imwmamwzm-uaﬁwm’ww
121w A aINEATs Mobile Desktop Dock aungn
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1. iounpwasa DisplayPort uasdsiaiiia USB Micro-B ANIASDIAE
229AWIUEILNKZITY

DisplayPort USB Micro-B

2. 'hrmuaauﬁmNameifaumaaammmnuwasm DisplayPort/HDMI
AAWHRIZDINLAITD
@ Lt RbIGIoH zlauwm‘lnﬂm‘hrmu HDMI wumwmm‘in?um‘iumnu @
EMI V|u'zmunsulwa"lu‘muuaﬂmwunummifauma Wi-Fi uaznsdnans
lﬂRDH:VIZIH\Iﬂm
3.

[ FanADUIWANWIRZNRIZARUNDTA USB Type-A 2a9unuanTa

é_g@g

DisplayPort or HDMI USB Type-A

_ 0

I DNADINLENITZNATUMAI BN

4.
5.

AALNTHNAN TVINIWAABHI 2 DIUNIZN TR DRRLTEMIWTNTANT
PC uaz ROG
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PERINGATAN!

«  Produkini hanya boleh digunakan di lingkungan dengan suhu sekitar
antara 5°C (41°F) ve 35°C (95°F).

«  Gug adapt6rd, kullanim sirasinda hafif ila yiiksek derecede isinabilir.
Bir gii¢ kaynagina bagliyken adaptoriin tsttinli 6rtmeyin ve adaptori
viicudunuzdan uzak tutun.

HDMI 2.0 standardi
10/100/1000Mbps Gigabit LAN RJ45

USB 3.1 Gen1 (Tip A)*

*Maksimum 15W cikisa sahip 4 adet USB 3.1 Gen 1
baglanti noktasi bulunmaktadir.

SD kart yuvasi (2 TB kapasiteye kadar Sinif 10 SDXC
G/C Baglanti destekler)

Noktasi 3,5 mm birlesik (Kulaklik ve S/PDIF cikist)
3,5 mm mikrofon
Tip C gli¢ (sarj etmek igin)
USB 3.0 Micro-B (bilgisayar girisi)

DisplayPort 1.2
@ DisplayPort 1.2 (cikis) @

Boyutlar 176.3mm x 106mm x 87.8mm (Ux G xY)

Agirhk 4009

LED Aura esitleme destegi

Calisma modu Masaustu bilgisayar ve ROG telefon ekrani arasinda
diigmesi gecis yapar

Fan Fan x1

Giris degeri 12V/2.5A

Yerlestirme baglayici

98
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Aura Esitleme

Calisma modu diigmesi

HDMI Gigabit "
Mikrofon Baglanti | LAN RJ45 gS?IT'ptA
girisi Noktasi | Baglanti Na?( a'l‘ !
= Noktasi oktalan
S/PDIF baglanti noktasi
(Kulakhk baglanti . USBTip C
noktasi) DisplayPort baglanti noktasi
(cikis) (for charging)

DisplayPort
(bilgisayar girisi)

SD kart yuvasi

USB 3.0 Micro-B baglanti noktasi
(bilgisayar girisi)

99
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ROG telef glic kabl ve adaptoriinii Taginabilir Masa Ustii
Kizaga baglamak icin:

1. USBTip C kablosunu gli¢ adaptériiniin USB Tip C cikisina baglayin.

2. USB kablosunun diger ucunu Taginabilir Masa Usti Kizaginizin USB Tip C
baglanti noktasina baglayin.

3. Gug adaptoriini elektrik prizine takin.

NOT: Elektrik prizi ile adaptor arasindaki giris gerilimi AC 100V - 240V'dur. USB
kablosunun cikis gerilimi 12V/2.5A seklindedir.

1. Tasinabilir Masa Ustii Kizaginizin, ROG telefonunuzun gii¢ kablosu ve
adaptori kullanilarak bir prize baglandigindan emin olun.

2. Tasinabilir Masa Ustli Kizaginizi diiz ve sabit bir ylizeye yerlestirin.

100
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3. ROG telefonunuzun sol tarafindaki yan yerlestirme baglayiciyi bulun.

Yan yerlestirme baglayici

4. ROG telefonunuzdaki yan yerlestirme baglayiciyi Tasinabilir Masa Ustii
Kizaktaki yerlestirme baglayiciyla hizalayin.

5. ROG telefonunuzu, yan yerlestirme baglayicisi Taginabilir Masa Ustii
Kizaktaki yerlestirme baglayiclya tamamen gecene kadar hafifce bastirin.

101
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1. Bilgisayarinizdan gelen DisplayPort ve USB Micro-B kablosunu kizaga
baglayn.

DisplayPort USB Micro-B

2. Monitoriintizii kizagin arka tarafindaki DisplayPort/HDMI baglanti
@ noktasina baglamak icin bir ekran kablosu kullanin. @

NOT: Wi-Fi baglantinizin ve mobil iletisiminizin etkilenmesinden kaginmak icin
gliclii anti EMI yetenegine sahip bir HDMI kablosu kullanmaniz énerilir.

3. Klavyenizi ve farenizi kizagin USB Tip A baglanti noktalarina baglayin.

é~

DisplayPort or HDMI

USB Type-A

0

5. Diziistii/Masaustti bilgisayariniz ve ROG telefonunuz arasinda gegis
yapmak icin, kizagin 6n tarafindaki calisma modu digmesine basin.

===

4. Kizagi bir prize baglayin.

102
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CANH BAO!
«  Chinén sirdung sdn phdm nay & mai trudng cé nhiét do xung quanh tir
5°C (41°F) - 35°C (95°F).

«  Adapter nguén c thé bj m cho dén néng trong khi sir dung. Khéng che
phu adapter va gilr né cach xa cd thé khi dugc két néi véi nguén dién.

Chudn HDMI 2.0

10/100/1000Mbps Céng Gigabit LAN R J45

C6ng USB 3.1 Gen1 (Loai A)*

*C6 4 c6ng USB 3.1 Gen 1 v6i cong suat dau ra téi da 15W.

khe c&m thé SD (hé trg thé SDXC dén 2TB, Cap dé 10)
Céng vao/ra C6ng két hgp 3.5 mm (D4u ra tai nghe va S/PDIF)

C8ng micro 3.5mm

Céng nguén loai C (dung dé sac)

C6ng USB 3.0 Micro-B (Pau vao PC)

C8ng DisplayPort 1.2

Céng DisplayPort 1.2 (d4u ra)

@ Dimensions 176.3mm x 106mm x 87.8mm (Dai x Rong x Cao) @
Weight 4009
Interface Dau néi chinh gan vai dién thoai ROG
e chéddhoat | -\ <1 6 gida man hinh PC va dién thoai ROG
ong
Quat 1 quat
C§ng suat dau 12V/2.5A
vao

L6 cdm trén dock

103
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e
‘x

Quat bén trong Déng bé Aura

Nut ché d6 hoat déng

CITTTEE

Céng Céng .
Déuvao HDMI | Gigabit ~ COPgUSB
@ micro LANRJ45 0%
Cng S/PDIF
(Cong tai nghe) Céng DisplayPort
(daura)

khe cdm thé SD

Céng DisplayPort
(Pau vao PC)

C6ng USB 3.0 Micro-B
(Pau vao PC)

104
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DE cam cap va adapter ngudn cuia dién thoai ROG vao Dé Sac Dé Ban Di
Pong:

1. C&m dau néi USB Loai C vao cdng USB Loai C ctia adapter nguén.

2. C&m dau cap USB con lai vao cdng USB Loai C trén Mobile Desktio Dock.
3. C3m adapter nguén vao 6 cdm dién trén tudng.

LUU Y: Dai dién ap dau vao gilia 6 cdm dién trén tudng va adapter nay la AC
100V - 240V. Dién ap déu ra clia cap USB Loai C la 12V/2.5A.

® ®

1. Dam bdo D& Sac D& Ban Di Ddng cta ban da dugc két ndi véi 6 cdm dién
bang cap va adapter nguén cua dién thoai ROG.

2. D4tDé Sac D& Ban Di Dong trén bé mit bing phéng va 6n dinh.

105
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3. Tim dau ndi bén canh & bén tréi dién thoai ROG.

Pau néi bén canh

4. Can chinh thdng dau néi bén canh trén dién thoai ROG véi 16 cdm trén DE
Sac D& Ban Di Dong.

5. An gil nhe dién thoai ROG cho dén khi d4u néi bén canh c&m hoan toan
vao0 16 cdm trén D& Sac Dé Ban Di Dong.

106
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1. Cém cép DisplayPort va USB Micro-B tir PC vao Dock.

DisplayPort USB Micro-B

i
‘ or

2. Slrdung cap man hinh dé két néi man hinh véi céng DisplayPort/HDMI &
phia sau Dock.

LUU Y: Ban nén st dung cap HDMI co kha nang chéng nhiéu dién tu (EMI)
@ manh dé tranh anh hudng dén két ndi Wi-Fi va théng tin lién lac di dong clia @
ban.

3. Cam ban phim va chuét vao céng USB Type-A trén Dock.

DisplayPort or HOMI uss Type'A
Két nSi Dock véi 6 cam dién.

Nhan nat ché dé hoat dong & mat trudc dé cdm dé chuyén déi gitia PC va
dién thoai ROG.

—
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g
of

IS ~35 CORERRE CTEATEL,
ACT 8T 83 BRRICHRATBEADNHVE T AT L T2 % BRICE
BLTVBEERMDLDTEDEVTLE VN Ko BAENSBL TSR

RBLIEEL,
HDMI 2.0
1000BASE-T/100BASE-TX/10BASE-T (RJ45)
USB 3.1 (Type-A/Gen 1)
USB 3.1 (Type-A/Gen 1)*
*USB 3.1 (Gen 1) 1 R— b X4E: |RAH1I15W
1/0 K=k 3.5mm Ay RR> (S/PDIFE /1)
3.5mm 1Y
USB Type-C (Fv/ TR EHR)
USB 3.0 (Micro-B/PCAFIF)
DisplayPort 1.2
DisplayPort 1.2 (£7)
H4X 176.3mm X 106mm X 87.8mm (£ X 1 X &)
B8 4009
@ LED AURA SYNCHI &5 ®
BEE—FHREY | 18V VEROG Phone TORTHIER
777 T77X1
ANER 12V/2.5A

|
Ky 52305
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77 kER AURA SYNC

BEE—FRZY

(MESSELE
@ 249 HDMI Gi ablt

S/PDIFHA

I

=

Fob | UNRAS) LB Jype

(NYRFVE—F)  DisplayPort (ii77) USB Type-CR—F (X ER)

DisplayPort (PCA77) SDA—FZAYE

USB 3.0 Micro-BF—F (PCA )
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ROG PhoneDERT—FIVEACT R T2 — AR TS

1. USBType-Cay2—#ACT 472 —DUSB Type-CR— MIEHTELE T,
2. USBT—7ILDd5—tn%AIEDUSB Type-CR— ML E 7

3. BEIVEVMACT R T —EEGLET,

38 74T A~ D ANBEGACI00V~ 240V T, USB Type-Cor— T 1LAD
HABEX1V/25A TF,

1. ROGPhoneDE R —7IVEACT A T2— T RO ERICEH SN TS
TEEHERLET.
2. FHETSTRELLBRICEEET.
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3. ROGPhoneDEMIcHB YA KXV FARI2—DBEZHIILE Y,

YR/ bARIE—

4. ROGPhoneD# 4 R bARI2—DMBERED N vF2 T ARI2—D
UBZAHhEET.

5. ROGPhone#EEIHRL T 4 R UV ARI2—EAHDO Ny F>5 0
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DisplayPort USB Micro-B

2. TARTUA =TIV, Ry EEDDisplayPort / HDMIA—MZEZ4—
EERELET,
SR WiF B LT N U2y b~ DTSR T8, EMI (BRIEE) 5
@ EOENHDMI 7 — 7 L ERE ST T LET, @
3.

%B/r—mw»\ F—R—RETHRE Ry o DUSB Type-A— MTHEL

o

DisplayPort FfzldHDMI

4. RyUEBRICERLET,

5. Ry JRImEICHHREE—FRZ2 &L,/ VY 22 EROG Phone THRIVEY]
VEZET,
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed

to provide reasonable protection against harmful interference in a residential

installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency

energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions,

may cause harmful interference to radio communications. However, there is

no guarantee that interference will not occur in a particular installation If this

equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

«  Reorient or relocate the receiving antenna.

. Increase the separation between the equipment and receiver.

. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The responsible party within the USA per 47 CFR Part 2.1077(a)(3):
ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA

@ Telephone: +1-510-739-3777 @

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016”
and prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated
biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in
concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and
0.01 % by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

COEER. VSR B EBREMNEETY . COEBIX. RERETHERA

TEHCELEEMELTLWEIA CORBENS DA OTLEY 3 v RIEH

ISEELTEAShS & REREESIERIT LN HY FT Mk
BAEICHSTELLRYEWELTTEL,

vCcCcl—B
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You acknowledge that all rights of this Manual remain with ASUS. Any and all rights,
including without limitation, in the Manual or website, are and shall remain the
exclusive property of ASUS and/or its licensors. Nothing in this Manual intends to
transfer any such rights, or to vest any such rights to you.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS"WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND.
SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED
FOR INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME
WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS.

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability,
you are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of
the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no
more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property
and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted
from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement,
up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based
in contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which
ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1)
THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO,
YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR
FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR
@ SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR @
POSSIBILITY.

For multi-language manuals, please refer to ASUS web site: http://www.asus.com/
support/
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